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M A G Y A R K U I I 
Bécs; Pénteken, Mártzius' 28dikán, 1 8 2 3 . 

Spanyol Ország. 

Utóbbi levelünkben az újabb tudósí
tások alatt elkezdett, Madritból Mártz . 
5d. indult híreket, imígy folytatja a' Jour
nal des D e b a t s : . 

,,A' mi a 5 Corteseket illeti, ők,, kö
zelebbről'megfontolván azoh vélekedést,, 
melly szerint azzal vádoltatnak, hogy in
kább a' magok mint a' Nemzet' hasznát 
keresik, 's m é g attól is tartván, nehogy 
eltávozások után , a' constitutiós syste-
mára nézve', veszedelmes czélzásök té
tetnének , úgy látszik, a r r a hátározák ma
gokat, hogy kx ellenség' beütéséig, mel
lyet közel lenni hisznek, a' F ő - v á r o s b a n 
maradjanak." 

,>A' Corteseknek ezen utóbbi hatá
rozása, k ikném kissebb réműlésberi,van
nak mint m a g a a' F ő - v á r o s , biztat vala
mi kevés reménységgel , kivált miolta 
Portugalliából contra - revolutiós mozgá
sok' híre ézkezött, 's elegendő arra hogy 
a' L o r d Fitzroi Sommerset elutazását; 
(kit némelly franczia levelek már ljayon-
néba hoztak) hátráltassa." 

„Abisbált minden, szempillantásban 
várják. Iránta a' gyanú nagy ; némellyek 
azt állítják,, hogy többször nem engedel
meskedett m á r az ide idéző parancsolat
nak. Mancha zavarban van , ; ' s a' kívánt 
katonaságot nem akarja megadni. T a r 
tanak tőle hogy Valenciából, több he
lyekről érkezik efféle tudósítás. Az Ifjak 
odahagyják honjokat, csakhogy szolgá
latra ne kénszerit tessenekj's a^ tengeri: 

szolgálatra szedettek, nem akarnak Car-
thagenába menni." 

„A' Királyt nagyon elővette a' kösz
vény ; az Orvosok azt tar t ják , hogy a' 
hely-változtatást ki nem állhatja. A' Ki
rályné hasonlóképen ,nem m e h e t útra. 
Azt mondják hogy a' királyi família'kísé
rése végett alig adhat az Igazgatás 240Ö 
e m b e r t , 's nagyrészint azok is Militziá-
ból állanak." 

A' rendszerintvaló Cortesek gyűlése' 
kinyitására a' Király szájába adott beszé
det , Mártz. 3d. vizsgálták-meg és fogad
t á k - e l a' Cortesek. Ugyan azon ülésben,, 
a' mostani környűlállásokra nézve szá
mos javallatok tétettek, mellyek víltatás 
alá eresztetvén, az illető Biztosságokhoz 
utasíttattak. Legnevezetesebbek közöl
tök a' következendők: . 

1 ) Az ellenségtől e lborított , vagy az 
efféle veszedelemnek^kitétetve lévő Tar
tományok Dcputatiojinak, rendkivűlvaló 
meghatalmazásokat kell adni , *s egy Com-
missióra bízni , hogy ezen tekintetben 
minéL elébb egy törvényjavallatot adjon. 

2) Ugyancsak egy törvényjavallatot 
kell készíteni azon esetre, hogy ha a' Nem
zet i -gárdák 's familiajik, beütvén az el
lenség az Országba, lakóhelyeiket elhagy, 
ni 's az Igazgatást követni kéntelenittet-
nének, legyen őket miből tartani . 

3 ) Minthogy a' Guéri l la-had a' leg
bizonyosabb védő-eszköz, arra nézve az 
Igazgatás készíttsen egy plánumot, 's kér
jen tanácsot a' Cortesektől : is , a 'mennyi
ben a' dolog az ő köröket illeti. 

4 ) A' tartománybeli Deputatiók tűs-
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iént a' szerint organisaljálí a' szolgálat
b a n l é v ő Nemzeti-gárdát; a' millyen lá
bon az osztályos Generálisok' seregei ál
lanak. 

5) Az Igazgatás hatalmaztassék-meg 
arra nézve, hogy azon nőtelen Nemzeti-
gárdákat , kik az Igazgatást követni akar
ják , Batalionokra oszthassa - fel, 's a' Cor
tesek határozzák-nieg, micsoda jutalmok 
legyen azon Gárdáknak. • 

A' következendő javallat is víttatás 
alá bocsáttatván, még azon ülésben elfo
gadtatott „Minthogy Spanyol Országot 
minden órán fenyegeti az ellenség' beü
t é s e , hatalmazzák-meg a' Cortesek az 
Igazgatást , hogy ••»' mennyire csak lehet 
titkosan és sürgetően tegyen - meg min
den hathatós rendszabásokat a r r a nézve, 
hogy az arany és ezüst portékák 's a' 
templomok' és klastromok'. drágaságai ,á' 
legbátorságosabb helyekre vitessenek,ne
hogy azok, a' külső avvagy belső ellen
ség' prédájivá legyenek." * 

A' Mártz. 4d. ülésben azt végzek a' 
Cortesek, hogy az Igazgatásnak, a' Por-
tugalliával való szövetségkötés ajánltassék. 

A' franczia Újságok egyKurirról szóf
iának, ki Madritból Mártz. 3d . indult f s 
következendő tudósításokat hozott: „Az 
új Miniszterek között Don Florez Estra-
do ugyan a z , a' ki Londonból azt irá a' 
Királynak hogy a' törvényhozó - testet osz
taná két Kamarákra. — A' Király jónak 
tartá másodszor is viszszavenni Minisz
tereit. Egy királyi Proclamatio azt hirde
t i , hogy a' háború Spanyol Ország ellen 
meg van határozva, és hogy a' spanyol Igaz
gatás elkövet minden módokat, hogy ma
gát a 1 megtámadásnak ellene szegezhesse. 
A' Király megerősítette a' Corteseknek 
azon határozását, melly szerint, ha a' 
környülállások kívánják, mind maga Ő 
Felsége, és Igazgatása, mind a' Cortesek 
Badajozba menjenek. Vitéz W; d' Aeourt 
jelenté a' külső Miniszternek, hogy olly 
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parancsolatot vett, meílynélfogva Ő ca
tholicus Felségét mindenütt kövesse. F e r 
dinánd maga vonogatásának azon tekin
t e t b e n , hogy helye ne változtatnék, a' 
Don B e r t r a m de Lys tanácsa vala az oka , 
ki azolta futásnak vette a' dolgot." 

Ugyancsak Mártz. 5d. indult tudósí
tások után jelenti a' Journal des Debats , 
hogy a' Királyt 's famíliáját', kik f. h. iod. 
vagy l l d . m á r nem Badajozba , hanem 
Sevillába indulnak, á' Cortesek ugyan oda 
f. h. i 5 d. követik. 

* 

Vortugallia és Brasilia. 
Lisbonából Mártz. elsőjén indult tu

dósítások szerint, Portugalliában contra-
revolutiós mozgás ü tö t t -k i . Vezére az 
ismeretes Gróf Amarante (Emánuel del 
Selveire Pinto de Fonseca T e x e i r a ) , azon 
Oberster Silveirának tes tvére , ki a' 'Por-, 
lugalliai Revolutiónak egyik fő indítója 
és eszközé volt. Gróf Amarante , ki i 8 2 0 -
ban is , mint Traz - os -Montes Tartomá
nyának Kormányozója, legtovább 's leg
vitézebbül állott - ellent a' lázzadás-
nak, minekutána Entre Minho e Douro 
Tartományán, számos'követőjivei kik Mi-
litzia - katonákból 's mezei emberekből 
állanak, minden ellentállás nélkül keresz
tül ment volna, .Febr. 25. Villa - Reálban, 
( T r a z os Montes Tartományában) illy 
kiáltás közben: Veszszen a' Consiitutio! 
Veszszenck a' Constitutiosok! nyilván el-
leneszegzé magát a' revolutiós systemá-
nak, 's ugyan azon n a p , következendő 
Proelamatiót intézett a' Portugalliai Nép
hez : 

Emánuel de Silvéira Pinto de Fou-. 
seca T e x e i r a , Amarantei Gróf , a' Krís-
tus Rendének, a' T o r o n y és Kard és az 
Avizi szent Benedek Rendeknek Commen-
datora , a' királyi Armada Genera l -Ma-
j o r a , 's az újonnan születendő Armada-
sereg F ő -.vezére. 



Portugalliaiak j 
"Valljon nincsen e még is itten az 

ideje, bogy békójitokat <széíyttördeljétek 
és semmivé tegyétek? Nincsen e itten az 
ideje, hogy becsületetehet, híretehet-ne
vetehet, vitézségtekét védelmezzétek, ,'s 
hazátokat á' gyalázattól megmentsétek? 

v Tovább akarjátok e még nézni, miként 
gyaláztatik Monarchátok' t rónusa , annyi 
Királyok' uralkodó helye , , ' s mint vetkez
tetik-ki méltóságából egy maroknyi nyo
morultaknak istentelen és despotai járma 
alatt, kik midőn a' hazát cldöklik, a' 
trónust és vallást is fel akarják forgatni? 
Vallyon olly alacsonyak, olly félénkek 
lennétek e , hogy ezen gyalázatos alkot
mányt , mellyet a' csalárdság és csábítás 
épített a' Portugalliai földön, fundamen
tumában meg nem reszkettetnétek? Oh! 
veszszetek - el gyalázatotoknak miatta; 
menjetek 's ássatok sírt magatoknak; 
mondjatok - le azon nevezetről , mellyet 
viseltek, avvagy vergődjetek-ki tehetet-
lenségtektől , mellyet ha nem cselekesz
tek, rövid időn megéritek hogy Monar-
cháteknak 's az egész királyi famíliának 
fejek vétetik, a' hazát vérözönbe 's a'fel
ség sértőket a' trónus' vérrel fertéztetett 
ményezete alatt látjátok! E' leve sorsa 
Franczia Országnak a' Jacobinusök'; Ura
dalma alatt , 's szinte e' leszen Portugál
ba sorsa is a' Freymaürerek' uralkodása 
alatt! O h , kedves de szerencsétlén ha
zám ! L á t o m miként süllyedsz a' nyomó-
rúságok' ásott s írjába, hallom miként 
kiáltozol a' fájdalom és vérözön között, 
és. . . . De m i ez? Fegyver - zörgés hat-
ja -meg füleimet, Portugalliaiak! hallik 
a' hadi trombiták' hangja. Fegyverre 
Portugalliaiak! ne féljetek, vegyétek-elő 
batorságtokat és ügyességteket! Kövesse
tek engem , ra j ta ! tisztítsuk-meg Orszá
gunkat a' szörnyetegektől, a ' T y r a n n u -
Soktól, a' szentegyház és korona-rabló De-
spotáktól és. felségsértőktől!. Veletek esem 

én e l , de vesztemmel megszabadítom' a' 
h a z á t , a' trónust és a' vallást! Éljen a' 
Király, á' mi Urunk VI J á n o s , 's a' Bra-
ganza ház' egész Dynastiája! Éljen a' val
lás ! Éljenek a' Portugailiak! (Aláírás) 
Gróf Amarante. 

Ezen történetnek, h íre , melly Lisbor 
nába F e b r . 27d. érkeze t t -meg , nagy fé
lelmét okozott az ottani hatalom-viselők 
között. Az Igazság-Minísztere ; megje
lent a' Cortesek között 's közlötte vélek, 
a' mi tudósítást ezen tekintetben a' Por
tói Igazság törvényszéke Praesidensétől 
vett; mellyre a' leve a' végzés , hogy ne
veztessék egy Biztosság, melly tüstént te
gyen javallatot,az i r á n t , micsoda rend-
ki vűlvaló rendszabásokat kell illyen kör
nyülállások között elővenni. A' munka 
azonnal végbe ment , 's a' következendő 
öt czikkelyből álló Decretum ajánltatott 
elfogadás végett. % , v 

, 1) A' gonosztévők' elfogattatása iránt, 
a' Constitutiónak 21.1 d* czikkelyében fog-
lalt formalitások felfüggesztetnek. 

2 ) Felfüggesztétik nemkülönben a* 
polgárok lakásainak sérthetetlensége is. 

; F * 3 ) Jussa van az Igazgatásnak, hogy 
a' Státusnak ákármellyik tisztviselőjét, 
legyen az p a p i , világi vagy katonai híva-
talbeli személy, tisztségétől megfoszthas
sa ^ h a iránta az a' gyanú van-, hogy a' 
közönséges szabadság ellenségeinek plá-
num.it, akár egyenesen- akár mellesleg 
védelmezi. 

4 ) Az Igazgatás kiűzheti az Ország
ból , vagy egy helyből másba küldheti 
mind azon hazafiakat és idegeneket, kik 
a' constitutiós systemának veszedelmére 
lehetnének. • 

5) A' jelenvaló Decretumba foglalt" 
rendszabások' ereje csupán három hónapig 
tart. L i s b o n a , a' Gortesek' Palotájában, , 
Februárius 27d. 

1 Ezen Djcre tum egyenlő akarattal el
fogadtatott, 's Députatus Jose de Sa ja-~ 
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vallásából elvégeztetett, hogy megerősí
tése végett, három órai időnél többet: 
nem kell engedni a' Királynak. 

A' feljebb írt történetről ezeket közli 
egy magános-levél Lisbonából Febr. 28d. 
„Az Entre Minho e Douro tartományá
ban esett dolgok, nálunk nem olly vá
ratlanok valának, mint a' millyeneknek 
majd a' külföldön tetszenek. Az Öszve-
esküvés' és Contra-revolutió' h íre , da
rab idő olta közönséges beszéd' tárgyá
vá leve közöttünk. A' megelégedetlenség 
a' legfelsőbb grádusra hágot t ; azon szo
morú állapot, mellyre a' Cortesek az or
szágot juttaták, tőlök még azokat is hát
ravonta , kik mindeddig pártjokat fogták; 
az uralkodó felekezet iránt való gyűlölség 
közönséges, és leírhatatlan, 's minden
korkész a' kitörésre, melly m á r régölta 
meg is lett volná, ha a' tyranusi rend-

^szabásoktól való félelem, mellyek az első 
szempillantásban él nem maradnának, 's 
a' katonaság gondolkozása módja iránt 
való bizonytalanság,, nem akadályoztat
tak volna minden mozdulásokat. Sőt 
magok á' revolutiós felekezet' fejei i s , 
olly kevés bizodalommal viseltetnek tu
lajdon ügyök iráut, hogy, a' mint mond
ják, a' kikötőben néhány hetek ólja ké
szen álló gőz-hajónak semmi nem egyéb 
a' rendeltetése, minthogy őket a' lehető 
Catastrophe esetében, Angliába vagy az 
Egyesűit-Státusokba vigye. A' Revolutio-
tól való idegenkedés,Portugalliában még 
nagyobb és közönségesebb, mint Spa
nyol Országban, a' mint olly hiteles sze
mélyek állítják, kik mostanában mind a' 
két Országban megfordultak. Hanem 
mindeddig csak lappangott , mivel egy 
nevezetes ember sem akara jelt adni. 
Gróf ivmarante, ki e' részben véére pró
bát tett , igen nevezetes és kedves ember, 
kit mind a' két felekezet tisztel, 's a' Nép 
és a' Seregek is , az utóbbi háborúban 
több alkalmatossággal kimutatott vitézsé

géért nagy becsületben tartanak. Igá^ 
ugyan , hogy csekély eszközökkel kezdett 
a' dologhoz, 's lehet hogy semmire sern, 
m e g y é n , de azonban az ellenkező eset 
is megtörténhetik. Attól függ minden, 
millyen behatása leszen a' dolognak a' 
Línea - seregeknél; ha azok csak haboz
nak is , vagy neutralisok maradnak , ak
kor nyaka szakad a' revolutiós feleke
zetnek." 

Franczia Ország, 

Mártz . i á d . , Bordeaux városa Depu-
tatiójának szerencséltetését fogadta - el a' 
Király , 's arra imígy válaszolt: „AzUrak 
szíves kívánságának jelentése engemet el
érzékenyít. Mártz. tad , napja (mellyben 
1814-ben Bordeaux városa Bonapartétól 
elállott, 's falai közzé fogadá az Angou
lemi Herczeget) , e lőttem mindég a' leg-
kellemetesebb nap leszen , szerencsémnek 
első napja az vala. Akkor, ezelőtt ki-
lencz esztendővel, szabadító gyanánt fo
gadák az Urak unokámat; most pedig 
majd nem sokára , békességszerző - ké
pen tekinthetik." * 

General-Lieutenant d' Almeyras lép 
Gróf d' Autichamp helyt, a' n d . hadi 
osztály' (Bayonné) Comtnandójába, Ge
nerális Labourdonnaye pedig a' Borde-
auxi Commandót vesz i -á l ta l Gerferális 
Gróf Melléttől. A' felváltott Generálisok, 
a' Spanyolok ellen indult. Armadánál lép
nek szolgálatba ; v ugyan azon Armadához 
indult Marseilleből General -Lieutenant 
Damas is. 

A' Jotirnal des Debats azt mondja, 
hogy a' Hit-seregek új fordítással kezde
nek a' had-viseléshez; General - Lieute
nant Curial , határszéli osztályának nieg-
mustrálása végeit Perpignanból Márti, 
őd. elutazott; Gen. Lieut. Pamphüe L a -
croix Toulouseból Bavonnébe ment , s 
osztálya is követé; helyét, a' löd, hadi 
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osztály' Gonimenilójában, Gen. Lieut. 
Báró Barbot tölti - bé. 

Ugyancsak á' Journal des Debats 
közli a' következendő czikkelyt is: Sok
kal közönségesebben érezhetők 's sokkal 
is helyesebb ítélet alá vonattak a' spa
nyol hadat elválhatatlanúl követő szeren
csétlenségek; minthogy ne fájdalmas ér
zéssel jelenthetnénk, hogy. a' békesség' 
megtarthatására nézve csaknem az utolsó 
reménység is elenyészőit; mérsékli azon
ban ezen sajnos érzést az abbeli bizoda
lom , hogy Franczia Ország , minthogy 
kéntelen vele , nemzeti kötelességét 's a' 
becsület' parancsolatját kész betölteni. 
Mindenek megmozdíttattak a' végre hogy 
a' revolutiós Spanyol Országot , a kíván
ságnak nyilvánságós jeladására lehessen 
b írn i , 's az Európát nyughatatlanító 's 
Franczia Országot fenyegető kicsapon-
gásoknak határt lehessen vetni. Az okos 
intézetek' feláldozásáról, vagy az idegén 
közbejövetelről , sem más affélékről szó 
sem volt , mellyek Spanyol Ország' inte-
reszszéjit veszedelmeztethetnék, avvagy 
becsületét megsérthetnék. Nem kíván
tak egyebet azon megtévelyedett embe
rektő l , mint hogy a' Demagogusok zűr
zavaros , sem czélt sem határt nem isme
rő munkálódásának helyébe, a' Király
ságnak azon független munkalódását ven
nék b é , melly a' monarchiái társaság' 
lelké. Arra kérték őket, i smernék-meg 
a' Legitimitás' jussait; arra nem állot
ták; helyheztetések ennélfogva revolutiós 
állapot. Nem-fedi többe fátyol az Anar
chiát, semmi tekintet ellent nem állhat 
dühösségének, semmi barátságos igye-
kezék gátat nem vethet útjában. Iszonyú 
tettek bizonyíták mostanában Ferdinánd 
Királynak fogságban létét; elhatározák 
a Factiók hogy királyi foglyokat magok
kal hurczolják; 's azon czélzások hogy 
otet, a' királyi méltóságnak még csak 
árnyékától is megfoszszák, csupán azon 

félelem, miatt halasztathak, nehogy a 5 

többségnek szemei megnyittassanak. Mel
lyik okos emkert , mellyik pallérozott 
Nemzetet vakítja-meg ezentúl, a' Király
ságnak ezen csalóka képe? Ki kétséges
kedhetnék iránta , hogy Spanyol Ország' 
Királya szinte úgy meg van kötve, mint
ha rajta lánczok függenének, mellyekkél 
Miniszterei fenyegetek? Hanem igen is 
általlátjuk, honnan erednek mind ezen 
gonoszok: A' Spanyol Országon kivűl lé
vő Kevojutziósok, a' vak ellentáílásnak 
azon parancsolatját adák Madrit i Borso 
saiknak, hogy az okosság' és igazság' 
iparkodásait, hagymák minden foganat nél
kül. Annak a' reménységnek akarják ők 
Spanyol Országot feláldozni, hogy majd 
a' háborúnak egymástváltó menetele köz
b e n , saját Országokat megváltoztathat
ják. De ez a' reménység bé nem telje
sedik. Az 1 7 9 5 - d i k i Bevolutio' nyomdo
kin menyén a' Spanyol Országi tanácsko
zások, ez a' környűlállás minden Igazga
tások' kívánságát abban egyesíti, hogy 
az engesztelhetetlen ellenséget elnyom
hassák. E' leszen a' Madrit i utóbbi tör
ténetek' gyümölcse, a' mellyek legalább 
azon szomorú hasznot haj t ják , hogy 
Francz ia Országnak gondoskodását 's 
azon rendszabásokat, mellyekhez tulajdon 
bátorsága miatt nyúlt, megigazolják." 

A' Moniteur újra elmondja az Etoi-
leből azon czikkelyt, melly a' Kamarák' 
e loszlatásáról , a'- Dictatorságról , Miná-
nak Franczia Országba való bérontásáról, 
a' franczia seregek között lévő szökdö-
sésről , Anglia' készüléséről 's a' franczia 
miniszteri változásról, Párizsban szárnyá
ra kapott nyughatatlaníió híreket, funda-
mentom nélkül valóknak állítja. 

Mártz. i5d . reggeli nyolez órakor 
vett búcsút az Angoulemi Herczeg a' Ki
rálytól. Azután a' Monsieurhöz, az aty
jához ment búcsúzni, 's onnan Berry 
Herczegnéhez, Franczia Ország' gyer-
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mekeitől (a* Bordeauxi Hércxegtőkés a' 
Mademoisellétől) is búcsút vévén Ó Kir. 
Herczegsége, azzal hitvese' Ölelésére sie
tett , rs hilencz órakor , Adjutánsával Gui-
che Herczeggel , utazó -szekerébe felült. 
Sok ember gyűlt ekkor a' Tuilleriák' ud
varába kik O Kir. Herczegségének több íz
ben kiáltották: Éljen az Angoulemi Her
czeg! Két szekér követé O Kir. Herczegsé-
gé t ; az egyiken Lecouteuleux de Canteleu 
és Melchior de Polignac Urak , a' másikon 
az Ő Kir. Hercegsége körűi szolgáló sze
mélyek ültek. 

A' Párizsból Mártz. lld. indult le
velek beszéllik, hogy Toulonbah egy is
tentelen Complott fedeztetett-fel. A' fegy
vertárba és a'puskaporos magazinumok-
ba tüzet vetettek, de á' mel ly , szerencsé
re még a'kigyúlás előtt megtaláltatott. 

Nagy Britannia és Irlqndia, 

A' Courier következendő észrevéte
leit közli Mártz. iod. A' spanyol Revo
lutió tiszteletére tartatott közönséges ven
dégségben , a' mint hallik, így. szállott 
Herczeg Somerset: „ B á r az Ország'szük
s é g e , szorgosan megkívánja is a' költség
é n e k minden lehető kímélését, de a'Nép 
„kész még is minden személyes tekinte
t t e k elmellőzésére 's inkább még na-
„gyobb áldozatokra i s , minthogy a' sza-
„bad Státusok felett a' Despotismus' győ
z e d e l m e t szemlélje." — Azt tartjuk, 
roszúl van a' Herczeg tudósítva, ha iga
zán hiszi, hogy az ánglus Nép annyira 
óhajtja hadi terheinek megújít tatását',, 
csak hogy a' spanyol Constitutio' diadal
mát megfundálhassa. Mi ellenben azt 
hiszszük ,, hogy egy ember sincsen az Or
szágban , a' kinek ítélete ugyan ér vala-
mint és ment a' szakadás' lelkétől, a' ki 
azt állítaná, hogy Angliára nézve hasz
nos lenne, Európával hadba keveredni 
a' végett, hogy Spanyol Ország erő&ebb 

lábra állíthassa Bevolút ióját; mert tulaj
donképen csak ide megy ki a' dolog. Ne
vetség arról csak szót is tenni, hogy Spanyol 
Országnak segedelmére legyünk Franczia 
Ország ellen; — ha m i mozdulunk, úgy 
Spanyol Országot nem csak Franczia Or
szág, hanem az Orosz Birodalom, Ausz
tria és Pruszszia ellen is kell védelmez
nünk; Országunknak az utóbbi tíz esz
tendők alatt tartott külső Politicáját fene
kestül fel kell forgatnunk, 's ezen csele
kedettel, a' fenyegető hadnak olly cha-
ractert adnunk, mellynélfogva annak vi
selése iszonyatosan meghoszszabbíttat-
nék , 's nyomorúságai felette igen soka-
síttatnának.- Nemzetünk nagy és hatal
mas az igaz, de hatalmunknak és nagysá
gunknak egyedül csak úgy lehet jóltévő 
foganatja , ha testvéri módon csatoljuk 
magúnkat Európa' közös intereszszéjihez. 
Nagy dolgot adna a' legmélyebb bélátá-
sú Politicusnak is annak megmutatása , 
hogy nyerünk ve le , ha az Európai nagy 
Hatalmasságok' bará t ságát , a' revolutiós 
Spanyol Ország* háládatosságával felcse
réljük. Mindeddig jól és nemesen ját
szánk rollánkat. A' békéltetést tevénk 
kötelességünké. Ha végre czélt nem ér
hetünk is, azon iparkodásunkban, hogy 
a' hadat megadályoztathassuk, ne kever
jük magunkat legalább annak következé
seibe. Boldogságunk' feltarthatása vé
gett , nékünk a' békességre legnagyobb 
szükségünk van. A' kik közöttünk olly 
igen óhajtják a' hadat , csupán azon ok
ból cselekszik, minthogy a' békességre 
nagy szükségünk van. Mások is kívánják 
ugyan m é g a' hadat , , mivel úgy véleked
n e k , hogy annak kiütése, a' Kevolulio 
győzedelmes előmenetelét vonja majd ma
ga után. Mi azonban azt hiszszük, hogy 
mind ezen két, felekezet' kinézései füstbe 
mennek. f í 

A'Courier jelenti Mártz l l d ; Brigh-
íonbol , hogy a' mult pénteken; a' kézé-
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ben érzé a' köszvényt a' Király, 's azolta 
ismét ki nem ment szobájából. 

A'* franczia Biztos, Vicomte Marcel-
lus Mártz. 6d- fényes innepet adott, melly-
reugyan csupán 2 0 0 személy, hanem a' 
felsőbb társaságok' szinte és a' diploma-
ticai kar valának hivatalosok, a' spanyol 
Követet kivévén. 

Két Siciliák Királysága. 
. . . . ' 1 ' 

Palermo városában, melly tüzes ma
teriával telyes határa mia t t , m á r eddig 
is sok viszontagságot szenvedett, Mart i . 
5d. iszonyú földindulás volt. Az épüle
tekben esett igen tetemes károkon kivűl, 
3o embernél több leve áldozatjáva a' 
rettentő csapásnak. A' katonaság köz
zűl is sokan megsértették. Reménylik 
hogy Siciliáriak egyéb tájékaira nem ha
tot t -e l ezen történetnek pusztítása, jól
lehet a' szigetnek a' tenger szorossá körűi 
fekvő helyeiben, a' millyeh Mess ina ,Ca-
tancá, 's Calabriának több helységeiben, 
hol nagyobb hol kissebb mértékben érzet
tek földindulást. A' Vezúv semmi külö
nös jeleket nem mutatott az említett ret
tentő napon. - ; 

Messína városát más szerencsétlen
ség l á toga tá -meg . A' Kereskedőség' ma-
gazinumai, mellyekben olajat, kendere 's 
egvébb könnyen égő portékákat szoktak 
tartani, F e b r . 23d. kigyúladtak, 's, nagy 
részint porig égtek. A' kár valami egy 
millió Ducat ira mehet. 

C h i n íí. 

Canton városában is iszonyú pusztí
tásttett a' tűz Nov. 2d. és 3d. napjain. 
7°00 (némellyek szerint 1 3 , 0 7 0 ) ház leve 
a lángok prédájává. A' Kelet- Indiai ke
reskedő-társaság' kára 6 0 0 , 0 0 0 , mások 
*zerint 1 ,000 ,000 font Sterlingre megy. 

Valami 100 ember, nagyrészinf aSzszóny, 
veszté el életét, részszerint a/ tűzben rész* 
szerint a'tolongásban. 

Márt. 26c?. a ' Státus-papirosai 
nak közép-árroki 

Státus Kötelező levele 5 pCtmal Conv. P. 78 i/8i 
Ugyan az 3 1/2 pCtmal ; Sorsvonásos KőltsoB 
i820ról 100 f. C V P. J Ugyan az i83iröl 100 f. C.P. 
9 5 1 / ? ; Bizonyítás i82ld. Költsönröl 100 ftért C P . $ 
93 3/8 Bécs Városi Bankó Obligatiók2 í/apCtraal 36 
100 for. C . P . 249;7/8 for. V. Czban. iBank-Actia 
867 4/5 for. C . P . 

A* Gabona négy fó nemeinek árrok 
áltáljában Mártz. íld. — zzd. 

(Mérőjét garasra számlálva V. Czban.) ~ 

Búza, Rozs. Árpa. Zab. 
Bécsben Mártz l8d. l52' 108 80 

— Mártz. 23d. - • i58 110 92 85 
Stockerauban Mártz. 17ÍÍ. 140 107; — 70 
Fischamendenés Mártz. l8d. és2od,• 108 86 72 
Nagy EnzersdorfonMárlzigd.143 109 9i 77 

Magyar Or sz ág. 

F i ú m c. Ő Cs. Kir. Felsége által 
kegyelmesen kineveztetett Mélt. Ü r m é -
n y i F e r e n c z , - C s . Kir. Udvari Tanácsos 
és Kamarás U r , a' Száván túl lévő Or
szág-részek' 's a' magyar tenger-partok' 
Kir. Kormányozója, Mártz. 7d. érkezett-
meg i d e , 's köz örömmel és fényes ké
születtel fogadtatott. Midőn Mártz. 8 d . 
és gd. az új Kormányozó Ú r , O Excjá-
val Gróf M a i l á t h József Kir. Biztossal 
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a*Játékszínben megjelennének, az igen fé
nyesen ki volt világosítva, és a' Város'kivi-
lágosításához is nagy készületek tétettek, 
hanem a' szüntelenvaló eső és nagy déli sze
lek, akkor a' szándéknak teljesítését nem 
engedek. A' Mélt. Kir. Kormányozó Úr 
magával vívén Bécsből Gróf M a i l a t h 
Ő Excjának, kegyelem jeléül a' Sz. István 
Rendének nagy keresztjét, Mártz . gd. a' 
városi és tartománybeli Deputátusokkal 
ment O Excjának ezen megtiszteltetésén 
való örvendezését kinyilatkoztatni, kik
nek nevekben a' Nagy-Mél t . Cs. K. Biz
tos Úrhoz, érzékeny tisztelettel teljes be
szédet tartóit. 

Szegedi új — —- — — l 5 ~ 3 o 
Debreczeni ó — — —, — ig— 20 

— — új — — 2 1 — 2 3 

Z s i r a d é k. 
1 mázsa tehén vaj —- — -— 7 5 — 8 0 
DiSznó zsú; — -— — — 3 2 — 3 6 
Szalona hájjal — — —• 3 2 — 3 4 
Olvasztott fagyú —- — — 3 5 — 3 8 

Pálinka. 
1 akó Slivovicza — 14—^2 

— . —• kétszer cseppegetett 2 0 — 2 5 
Gabona Pálinka — — — 1 5 — 1 6 
Seprő Pálinka — — — — 1 5 — 1 6 

A", közelebb mult Pesti József napi Vásár- Borok. 
b a n , mellyet ^általjábanigen rosznak , akó Budai veres közönséges, új 1 0 — 1 8 
mondhatni, a Magyar Országi Ter- _ _ f e j é r közönséges új — 1 2 — 2 0 
mékeknek következendő árrok volt: Mezőföldi " — ' — 6 i7 

Gyapjú. 1 mázsa.. 

Egynyírésű megnemesített 60—6öf . C.P. 
Kétnyírésű középszerű téli V.Cz. 85 — 92 Egy p á r ökörbőr , minéműségéhez 

— — finom nyári — — 100—HO " t 

B 0 r ö k. 

— ' — . középszerű — —-
Szegedi téli — — . — . r— 

Bácskai nyári — — —- ;—-.. 
Bánáti Zigara — — -— — 
Magyar gyapjú mosott — ..— 

Viasz; és Méz.. 

7 5 — 8 0 
70—7.2.1 
6 5 — 7 2 
5 4 — 5 8 
6 0 — 6 2 
4 0 — 5 0 . 

1 mázsa; sárga viasz. — — 2 3 0 — 2 4 6 
— — Rozsnyói fejér m é z ; — 4 3 — 4 5 

D o h á. n y.. 
li mázsa Döbrei leveles ó, dohány 
minéműségéhez képest — ' 2 5 — 3 0 * 

~ új dohány — — 30 — 6 0 
Szegedi, ó — — — . _ . j 0 _ 2 s 

képest — — — 2 8 — 3 6 
— t e h é n - b ő r — —' — 1 6 — 1 8 
— b o r j ú - b ő r — •—.. — 3 
— l ó - b ő r — •— — 6 — 7 
— j u h - b ő r 1 ~ — — 3 — 4 . 

Különb fél ék. 
1 mázsa hamuzsir — — — 2 5 — 2 8 

— Széksó — — • —• — 2 6 — 2 " 
— Vetett repcze - olaj — 33—35 
— Vadon termett repcze - olaj 30—32 
— Bácskai kender — — 1 8 — 2 2 

i k ö b ö l v a g y is 3 1 /4 akó új gubacs 1 4 — 1 5 

Pes ten , Mártz. i9d . 1823 . 

•> • W u r m József, első Elöljáró. 
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